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A mi uzsorásaink. 
VII. 

Igazságtalanok volnánk a többi pénzin- 

tézetekkel szemben, ha nem mondanók meg 

a ,„Kolozsvári iparos kölcsön-pénztár"-nak is, 

hogy a rendszer, a melyet követ, távol at- 

tól, hogy kisegítné és felemelné az iparos 

osztályt, ellenkezőleg menthetetlenül tönkre- 

juttatja. A rendszer ugyanazon kárhozatos 

Szemfényvesztés, a melyet a kétszeres összeg- 

ről kiállitott váltókkal a „Kisegitő pénztár" 
üz. A szövetkezét sokkal fiatalabb, hogysem 

olyan pusztitást vihetett volna véghez, mint 

az előbbi, de gyászos dicsőség volna, ha az 

egylet zöld könyve az iparosok között épp 

oly szomoru nevezetességre tenne szert, mint a 

kolozsvári földmivesek között a kék könyv tett. 

Iparunknak annyi között, éppen az ké- 

pezi egyik legnagyobb csapását, hogy szer- 
felett drága pénzzel dolgozik. Ez egy magá- 

ban, teljesen elég arra, hogy a külföldi ipar 

által leigázva maradjon, mert a mig 3-4 

százalékos pénzzel készülnek a külföldi czik- 

kek, s a miéinket 10-20 százalék terhe 

nyomja, addig versenyről szólani szinte lehe- 

tetlen. Ezért van, hogy iparunk csak olyan 

czikkekben életképes, a melyekben más té- 

yezőknél fogva van kizárva a verseny, mint 

póéldául a szabó, czipész és asztalos ipar, az 

előbbiekben, mivel a jó szabás csak az élő 
minta után történhetik, ezt nem lehet kül- 

Mföldre küldeni, az utóbbinál pedig az anyag 

olcsósága és a szállitási költség mérsékli a 
külföldiek hatalmát. 
Épp ez okból volna igazi feladata az 

iparos kölcsön-pénztárnak, hogy lelkiismere- 

tet esináljon feladatából s minden mellékér- 

dektől eltekintve, az olcsó kölcsönt tekintse 

egyetlen szent czéljának s ebben a lehetősé- 

gig ne részeltessen másokat, mint csak ipa- 
rosokat. 

Az iparos kölcsönpénztárral jó formán 

végeztünk a kolozsvári pénzintézetekkel s csak 

még ,A gondoskodó társulatot", a volt kor- 

mányszéki tisztviselők kisebbszerű pénzinté- 
zetét emlitjük meg, a hol a betétek után 7 

százalék fizettetik s a kölcsöonök után csak 

8 százalóékot vesznek. Az intézet nem dolgo- 

zik a maga számára, hanem megtakaritott 

alaptőkéje a kolozsvári nemzeti szinház javá- 

Ta van rendelve s még e csekély nyeremény 

mellett is, már mintegy 16 ezer forint, kész- 

pénzbén néz e nemzeti intézetünkre. Ime egy 

ékesen szóló példa, miként lehet Kolozsvártt 
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ARCZKÉPEK 
III 

KAÁROLY. 
A 

(Folytatás.) 

Már a „Bleakhouse" megjelenésekor hallott 
A költő „valami hypochondrikus pustogást, mely 
fülébe sugta: kidolgozta magát - s a regé- 

yek irása, hirlapok szerkesztése, vigalmak és 
ünnepélyek között ugy érezte magát, „mintha fe- 
Je szét akarna vetődni, mint egy égő bomba." 
oLittle Dorrits (1859) óta márnem irt kiválóbb 

legényt s már ebben is könnyű felismerni a tul- 
feszitett szellem idegességének jeleit. Csakhamar 

rá elkezdődött a nyilváncs felolvasások ama sze- 
fencsétlen folyamatja, a melynek rövid idő alatt 
el kellett emésztenie s ismerhetetlenné tennie az 
egész embert. Nem, mintha Dickens már korább 
1s ne gondolt volaa a pénz-csinálasra, vagy a kö- 

zönség előtt előbb is föl ne lépett volna. Mint 
Mmindenki, a ki maga teremtette magát (selfe- 

made), kezdettől fogva élvezhette a gazdag jutal- 

mat, mely csengő s roppant bizonyitékául szol- 

Eált saját becsének s e becs világszerte való el- 
ösmertetésének. S aztán, mint a játókos, köny- 

nyen tuladott a könnyen szerzett nagy vagyonon, 
élt s éltetett másokat, magától s a magáéitól 

Semmit meg nem tagadott, barátjai s a szegé- 
nyek számára mindig nyitva tartá erszényét. De 

is egy százalókkal tisztességes nyereség mel- 
let pénzt forgatni. Egy darab sziv, egy kis 
hazafiság, és a kapzsiság megvetése szüksé- 
ges mindenekfelett hózzá. ; 

Részünkről tehát egyelőre befejezvén 
szemlénket a kolozsvári pénzintézetek felett, 
szeretnők hinni, hogy talán szigoru, de jo- 
gosult és igazságos felszólalásank, a mely 
nem volt más, mint egy nyomorral küszkö- 
dő és a tönkrejutás őrvénye előtt álló lakós- 
ság jajkiálltása, nem marad kiáltó szó a 
pusztában, s a felsorolt pénzintézetek igaz- 
gatóságai és részvényesei valahára meghall- 
gatják azt is, a mit lelkiismeretes honpolgá- 
roknak a sziv, a hazafiság és humanitás 
dictál. Mi ezután is éber figyelemmel fogjuk 
kisérni müűüködésüket s a mint nem fogjuk 
elmulasztani a javulás jeleinek feljegyzését, 
épp ugy nem szününk meg jövőre sem a bű- 

nök ostorozásával. 
Ugyancsak ezt sugjuk azon uzsorás nép- 

ségnek, a mely, mint az elesett állatra a 
hollók, nagy gyorsasaggal és roppant szám- 
mal estek e városnak. Iparosok letették a 
szerszámot s beállottak üzéreknek, kereskedők 
odahagyták az árupadot, ügyvédek letették a 
tollat s a jobban jövedelmező uzsorához, zúg- 
zálogházak alapitásához fordultak, nemes fiér- 
fiak és nők megtakaritott csekély tőkék után, 
minden munka nélkül uzsorafillérekből pom- 
pálkodnak stb. ; 

Jól tudjuk mindeniknek egyenként nevét, kü- 
lönböző időkben végzett uzsorás mesterfogásai 
kat :az ellenük felháborodott közönség halommal 
szolgáltatta be hozzánk ez iránt az ada- 
tokat. Gyönyörüű egy gyüjtemény, azt mond- 
hatjuk ! egy undoritólag fekete lap a 
társadalmi romlottság történelméből. Nem 
akarjuk ezuttal a sok mocskot piaczra 
vinni s a társadalom ezen feketéit mind 
a nyilvánosság előtt mozsdatni meg. Felszó- 
lalásainknak már is volt annyi eredménye, 
hogy eltüntek vagy elrejtőztek az űzérek s 
a könnyelmübb fiatalság a miatt panaszol, 
hogy kölcsönöket nem köthet. A javulásnak 
útja még nincs elzárva s mi csak akkor ki- 
vánunk az utolsó eszközhöz folyamodni, ha 
kárbaveszettnek tapasztaljuk az előleges fi- 
gyelmeztetést. 

Az uzsora rákfenéje, ugylátszik, általá- 
nos betegség, egy különös európai pestis. Más 
országokban is különböző törvényjavaslatok 
kerülnek szőnyegre ellene, külön hirlapok in- 
dulnak meg, a melyeknek csak uzsorások ké- 
pezik anyagát, uzsora miatt emberek lesznek 
öngyilkosokká és uzsoráskodásért emberek gyil- 
koltatnak meg. A társadalom vergődik, sir 
--................................... 

egyszer aztán erőt vett rajta a sokat-szerző őr- 
dőge, hogy egyszerre gondoskodhassék mind a je- 
lenről, mind a jövőről, hogy bővön költhessen s 
bővön is tehessen félre. Ez sikerült is bámulatos 
mértékben, mert bár a lehető legkényelmesebb 
léletet folytatta nagy számu családjával, nagysze- 
rüű vendégszeretet között s bár családostól, kutyás- 
tól-macskástól felettébb sokat útazott; bár min- 
den kigondolható vásárokat tett, folyton és fény- 
nyel épitkezett: 1870-ben mégis egy millió ezüst 
forintnyi vagyont hagyott hátra - pedig egyszer 
1868 ban, épen semmije sem maradt volt tizen- 
két nagy regénye, úti-rajzai, karácsonyi történe- 
tei sat. utáni szerzeményéből. De, ah! minő árt 
kellett e hagyatékért fizetnie! 

Dickens mindig rendkivül tehetséges szinész, 
szavaló, felköszöntő és felolvasó vala; ez oldalá- 
ról ismerték egész Angliában - hány szini elő- 
adásokat tartott pajtásaival, hogy az igazi sziné- 
szeket minden tekintetben felyülmulták. Első 
nyilvános felolvasása is jótékony czélra volt ad- 
va. Karác onykor volt 1852.ben, Birminghamben 
s felolvasott darabjai a „Christmas Carol" és a 
„Cricket on the Hearth" valának. Az eredmény 
elbóditotta - az ötezer forintnyi bevétel megba- 
bonázta. E pillanattól fogva nem tudta fejéből 

kivetni s bár még pár év bele telt, mielőtt üzle- 

tévé választotta s az irósággal fől - vagy leg- 
alább alábbhagyott - de már akkor lehet látni 
a modorból, melylyel barátjai ellenvetéseivel szem- 

ben küzd, hogy elhatározása mindjárt kezdetben 

megingathatatlan. Hiába mondja Forster, nemes 

őszinteséggel, szsmébe, hogy az irói méltóság el- 
len vét, ha műveit minden este a közönség elé 

hurczolja; hiába beszélik le orvosai ez idegizgató 

munkáról; hiába mondja neki egy benső szózat: 
romlása utjára lépett - egy másik, hatalmasabb, 
tulkiálthatatlan szó meg igy szól: „Tenned kell 
valamit, vagy megemészted szivedet. De semmi 

jobbat nem látok, a mi csak felényit is igérne s 

és jajgat az egyptomi hét csapásokat egy- 
magában egyesitő új veszedelem miatt. Az 
alkalmazott törvényhozási orvosszerek ugy lát- 
szik azonban, nem hatályosak, s nem marad 
más hátra, mint, hogy a társadalom gyó- 
gyitsa meg saját betegségét, még pedig meg- 
vetésének és fellázadt haragjának egész ere- 
jével. Ilyenkor a társadalom nyelve: a hir- 
lap nem lehet néma, s hangot kell hogy ad- 
jon a társadalom méltó felháborodásának. Ré- 

szünkről tehát csak kötelességünket véltük most 
is tel jesiteni, s azt ezután sem mulasztand- 

juk el. Justus. 

A székesfehérvári gazdasági kongressus 

határozatai. 
(A sepsiszentgyörgyi vándorgyülésen előadta Szabó József.) 

Tisztelt Vándorgyűlés ! 

Az erd. orsz. gazd. egylet augusztus hava 
4-én tartott választmányi gyülésén a székesfehér- 
vári országos II.ik értekezlet által kiküldött vég- 

rehajtó bizottságtól, az értekezlet határozatait kéz- 

hez vette, ezek a jelen vándorgyülés napi rendjé- 

be kitüzettek és az előadásra meg lévén bizva, 

midőn ezen megtisztelő bizalom következtében a 

kitüzött előadást megkezdem, a tisztelt gyülésnek 

erőtlenségem iránti elnézésében bizva, miután a 

létező fontos határozatokat terjedelmes voltuknál 

fogva csak kivonatilag ismertethetem meg, elfor- 

gácsolt csekély erőmet egyedül a jóakarat halvány 

mécsvilága ha nem pótolhatja is azt a mélyen 

tisztelt gyülés ügyszeretete és az országos II-ik 

értekezlet határozatai foganatositása körül a gaz- 

dasági egyletek buzgalma munkássága után pó- 
tolandja. 

A véletlen ugy hozta magával, hogy gazda- 

sági állapotaink ziláltsága, anyagi érdekeink na- 

gyobb mérvü gondoztatását tárgyazó határo- 
zatok esmertetése és elfogatatása szükebb Ki- 

rályhágon inneni hazarészünknek épen ezen a 
szorgalmas Székelyföldön lakó hazánkfiai között 

hangoztassék először, legyen ezen véletlen esély 

előhirnökae azon hitemm és megyőződésemnek, hogy 

a Székelyfőld gazda közönsége épen oly egye- 

sült ügyszeretettel fogadandja és érvényesiteni 

törekedni fog a székesfehérvári II-ik gazd. ér- 

tekezlet határozatait, mint a mily őszinte vendég- 

szeretettel szives meghivása által fogadá a gaz- 

dasági egylet tagjait Sepsi-Szent-Győörgy városa 

kebelébe. 

Miután gazdasági vándorgyüléseinknek egyik 

szép feladata minden lehetőt gazdasági állapotaink 

emelésére megtenni, mert egyesek vagyonossága 

az állam gazdadsága ereje és az ebből folyó közjóllét 

a mi nyughatatlan kedélyemnek csak felényire is 

megfelelne, mint ez." - ,Csütörtökön, 1858, 

febr. 29-dikén tartá saját javára első nyilvános 

felolvasását s még mielőtt a következő hónap le- 

telt volna, az új élet tengerére való elindulást 

egy más változás is követte a régi otthonban, at- 

tól kezdve ő és neje különéltek." 

Hogy milyen volt ez az uj élet, látható 

egyetlen levelének e részéből : „Pénteken érkez- 

tünk Shrewsbryből Chesterbe, láttuk, hogy esté- 

re minden rendben van s aval Liverpoolba uta- 

zánk. Liverpoolból vissza Chesterbe a felolvasás- 

ra; este 11 órakor elhagyám Chestert, mindjárt 

a felolvasás után s Londonba mentem; reg- 
gel ó órakor Tavistockhouseba jöttem, ugyanaz- 
nap reggel ismét tovább tiz óra után s vissza- 
tértem ide - CGadshillbe, az utóbbi időkben 

rendes tartozkodási helyére, ha egyáltalán tartoz- 

kodott valahol s nem tölté éjét napját a vasuton 

Mert ez igy ment folyton. 

Sokszor kétszer is tartott napjában elő- 

adást mindig másfél óra hosszat s a legnagyobb 

ideg-izgalmak között. Mindenütt fényesen fogad- 
ták, mint talán soha egy-egy művészt, államfér- 
fiut, hőst sem. Talán soha általánosabb, mélyebb- 
re ható, élénkebb népszerüség nem kisért em- 

bert, mint ekkor Dickenst, a mihez csak a Ga- 
ibaldi dicsőségét lehet hasonlitani - és az an- 
gol-szász népszerüség fárasztóbb, mint az olasz, 
bármily hirhedt az éjszakiak fontossága s a déli- 
rek élénk zajongása. 

E lármás lelkesedés tárgya is, azonban, 

kezdi már érezni, hogy testi ereje már nem bir- 
ja tovább - sokszor teljesen képtelennek tartja 
magát a teremben való megjelenésre; néha egész 

a küszöbig ugy kell viselnie magát, de a hall- 
gatóság látása mindig fölvillanyozza: ,A közön- 
ség ismét azonnal kiragad ez állapotból (önki- 
vüűnet) s negyedóra alatt mindent elfeledek, rajta 

egerősebbb biztositéka, melynek érdekében a le- 

hetőt megtenni minden hazafinak elutasithatlan 

kötelessége, erős hitem, hogy hazánk különböző 
vidékeiről egybegyült ügybarátok ugyanazon érde- 

keltsége, melyet itteni megjelenéseik által tanu- 

sitottak, karolandják fel és terjesztendik a mező- 

gazdasági napi kérdésék legfontosabbjait, és in- 

nen szétoszolva a társadalmi széles körben igye- 

kezzünk megtenni mind azt, a mi megteendő és 

megmondani a megmondandókat mert csak akkor 

érhetjük el a ezélt, ha önmagunktól legtöbbet kö- 

vetelve és nem mindenben kizárólag az állami tá- 

mogatást várva, segits magadon és az isten is meg 

fog segitenis közmondást követjük. 

Áltérve a székesfehérvári gazdasági II-ik 
értekezlet határozataira - azokat az otthon tár- 

gyalt sorrendben és wuiután mindenik kérdés egy 

maga terjedelmesebb előadást igényelne, azóért 

azokból csak a lényegesebb határozatok hozatalá- 

ra döntősulylyalbiró érveléseket hozandom fel, ha 

azonban még is némely kérdéssel tőbb ideig fog- 

lalkozom, az a tárgy fontosabb volta által lévén 

indokolt, ha ez által a m. t. gyülés tigyelmét 

hosszasábbá igénybe vaszem, mint egy ilyen előadás 

kerete megkivánná, szives elnésőket kérem. 

Az első kérdés: „Az amerikai és oroszor- 

szági concurrentia folytán beállott gabonaár csök- 

kenés, a tulnyomólag gabonatermelést űző ma- 

gyar gazda létezhetését nyomasztóvá tévén; mi a 

teendőnk, hogy megállhassunk s ugy az állam, 

mint a család fenntartás által reánk rótt köte- 

lességnek eleget tehessünk ? 

Ezen kérdésre a sz.-fehérvnri congressus 

Kenessey Kálmán földm.ipar és keresked, tanácsos 

szakavatott statistikai adatokkal bizonyitott elő- 

adása következtében a gyülés folyama alatt má- 

sok által felhozott iuditványok beillesztésével ho- 

zott egy határozatot. A gabona kereskedésbeni 

pangásnak és a több évek ótai ár-csőkkenésnek 

legfőbb oka a tultermelésbeni telhetetlenség, ter- 

mészetes visszahatása, és ha a mint előadó úr 

mondá: az európai viszonyok mérlegezésénél ma- 

radank, a kenyér termények értékcsökkenése, azon 

időtől fogva datálódik, a mióta az amerikai Cali- 

fornia, Ausztrália, ujabban az indiai behozatal és 

egy idő óta félelmetes nagyságos orosz gabona 

behozatal mellett magosságának tetőpontját elérte. 

Kimutatta értekező, hogy: a) Magyarország 

kiviteléül felvett 60 milliónyi érték Európa ösz- 

szes kenyértermény és lisztbeli szükségletének 5 

-60/0 tóliját képezi, és hogy e szerény, mérvbeni 

járulás is fenntartható-e jövőre? a mi fődolog, 

csak ezen árakkal is, melyeket a mult évben el- 

értünk, félni lehet, hogy exportunk évről-évre 

apadni fog és az árak javulni nem, de sőt inkább 

csökkenni fognak, lehetnek kivételes évek, minő 

és könyvemen kivül." Ellehet képzelni a kime- 

rültséget, mely az előadó megerőltetését követte, 

ki folyton egészen feladatába volt merülve, hall- 

gatóival nevetett, fölháborodott, szeretett, gyülölt. 

S e kimerűltség mind fokozódott, 1866-beli 

kőrutja után oly gyenge volt, hogy már alig birt 

járni. Ehez járult a legkinzóbb állandó álmat- 

lanság. A végén is engednie kell; az orvosok 

majdhogy nem kényszeritik, de alig hogy még 

mindig rugalmas természetének erői félig-meddig 

helyre jönek, már ismét kezdi a veszett hajszát. 

„A lelkesedés határtalan volt, irja Liverpoolból 

1467 februárjában; de oly közel voltam az aján- 

lathoz, mikor bevégeztem, hogy egy félórára le 

kellett, hogy a teremben egy divávra fektesse- 

nek. Azt hiszem rettenetes álmatlanságom az 

oka." De, még az izgatottság, kábultaág, pénz 

utáni eszeveszett e vadászat közben sem hagyja 

el művészi lelkiismerete soha: „Hétfőn, este zár- 

tam be (a harmadik sorozatbeli) ötven előadáso.- 

mat, nagy sikerrel. Nem lehet fogalmad mennyi 

munkámba került. Érzém, hogy minél nagyobbra 

nő hirem, annál jobban kell, a kezdethez képest, 

sikerülniök s azért valamennyit betanultam könyv- 

nélkül, hogy a következő szavak keresésének me- 

chanikai munkája ne akgasson. Az előforduló 

erős szenvedélyeket minden tőlem kitelhető mó- 

don kipróbáltam; a humoros helyeket még humo- 

rosabbakká tettem; bizonyos szavak kiejtését job- 

ban elsajátitottam s megzavarhatatlan őnuralom- 

hoz szoktattam magamat. Egy szóval, a helyzet 

urává tettem magamat. Miután „Dombey-val vé- 

geztem, melyet már rég nem olvastam volt, ezt 

is megtanultam könyvnélkül s előre eljátsztam 

magamnak, néha napjában kétszer is, épen olyan 

figyelemmel és megerőltetéssel, mint az előadás 

estjén s mindezt ujra és ujra ismételtem." 

Majd 1868-ban megint Amerikába kél át, 
hol fogadtatása, az „American Notes" fölötti ko- 

tása 36 krba, kerül, mig Szeged 3 írt, 

a jelen év, az európaszerte létező csekély ter- 

més esetében, de ilyen esetek ritkán fordulnak 

elő és az eddigi kivitellel, csak is az elterjedt 
gőz cséplőgépek általi gyorsabb cséplés segély ével 

előzhettük meg külföldön az amerikaiakat, de 
ma már, midőn az észak-amerikat Egyesült-Ál- 
lamok 8000 mértf. csatornája és vasútja segé- 

lyével, oly gyorsan jelennek meg a piaczon, hogy 

1877-ben már Septemberben Liverpoolban jelent 
meg szállitmányaival, és ezen félelmes concurren- 

tiát még legyőzhetetlenebbé teszi a szállitás ol- 
csósága. 

New-Yorktól ugyanis Angliába egy m/m. szálli- 

Buda- 

Pesttől 2 frt 60 krba, és ha ehez még innen Er- 

délyből a távolság szerint, még 1 frt 60-2 frt 

szállitási bért teszünk, ugy könnyen átlátható, 

hogy azon amerikai buza, mely a tengerig na- 

gyobb útat tesz, mint Magyarországról Angliáig, 

4000 mértf. tengeri szállitás után is olcsóbban 

adható, minat a mint mi felszámitva termelési 
költségeinket adhatnánk, ugy hogy ez okozta, hogy 

azon Amerika, mely 1868-ban csak 9 millió mé- 

rő buzát hozott Europába, 1878-ban már 20 mil- 

liót szállithatott, ez idézte elé a mult év végén és 

a jelen év elején azon árcsökkenést Angliában, 

minőhez hasonló 100 év óta nem fordult elé és 

ez hatott idáig, hogy itt Erdélyben ezen évben, 
még ez évi aratást megelőzött hetekben is egy 

m/m. buza 6-7 frt körül volt, az előtt tavasz- 

szal pedig még 5-ő frt között is, ha ehez még 

számitásba vesszük, hogy a közelebb létesitendő 

oláhországi vasút csatlakozás, az ottani bővebb 

buza terméssel legközvetlenebbül Erdélyt eláraszt- 
hatja, hozzátéve a Romániával kötött szerencsét- 

len vámszerződést, ez a gabnák árát lenyomhat- 

ja még, azon években is, ha itt csekély a termés, 

ugy valóban ezen előrelátás indokolt és jogosult, 

miszerint a földerő kimélés és a józan vetés, vál- 

tás elveivel homlokegyenest ellenkező és a jöven- 
dőség létezhetését kétessé tevé, a földerő tőkét 

gyökereiben megtámadó, tulnyomólag gabona-ter- 

meléere fektetett gazdálkodási rendszerünkkel sza- 

kitani kell, és gazdaságainkban be kell hoznunk 

a gabona termelés és állattartás közti tartósan bün- 

tetés nélkülnem mellőzhető helyes aránytés igy a 

félelmes concurrentiával szemben törekedjünk ol- 

csóbban és lehető legjobb minőségüt termelni, ezt 

pedig csak akkor érhetjük el ha egy holdon majd- 

nem ugyanazon regie-költség mellett többet terme- 
lünk, ezt pedig az állattartás felemelésével érhet- 

jük el, melyre kivált mi erdélyiek olcsó tőke hiánya 

miatt csak fokozatosan évről-évre mehetünk át és 
ez azon sarkpout, a melynél mint bevezetésemben 

mondám, önmagunktóli legtöbbet követelés szinte 

megszünik, ez azon pont a melynél az állam be- 

folyását kell hogy érvényesitse, mert hozhatják 
...................... 

rábbi fölháborodás mellett is, fóényes vala. Termé- 

szetesen, ezeket a diadalokat is drágán kellemeg- 

fizetnie. Halljuk csak életrendjét. ,Nem ehetem 

annyit, a mennyi mulhatatlanul szükséges volna 

s igy a következő életmódhoz szoktatlam maga- 
mat : reggel 7 órakor az ágyban egy pohár fris 

tejszint, két kalán rhummal; tizenként órakor 

egy Sherry-Cobblert (nagyon erős, szeszes italok- 

ból vegyitve); 38 órakor egy meszely champag- 

neit; öt perczezel 8 óra előtt egy nyers tojást, 

xeresibe ütve; a felolvasás közötti szünetek alatt 

az elképzelhető legforróbb húslevet; 10 óra után 

egy negyeddel levest és valami kevés italt - 
ugy hogy egész nap folytában sem eszem tőbbet 

egy fél font szilárd ételnél s még tán annyit 
sem." Azokon a napoken, a melyeken felolvasást 

tartott - s ez hetenként ötször volt - egész 

napon át a pamlagon kelle hevernie; éjente leg- 

többször kiszámította, hogy körülbelől tiz órai 

utja alatt több mint 30.000 ideg-rázzódást kelle 

szenvednie. Az ilyen erőmegfeszitést még az ő 

testi és szellemi hatalmas ereje sem birhatta ki: 
ez okozta halála vesztét. Még egyszer felüdült 

ugyan a hazatérő út tizenegy napi kényszerű pi- 
henése alatt; de miután alig ért Angliába s már- 

is, mintha láthatatlan szellemek ostorozták vol- 

na, ismét a szerencsétlen hajszába rohant: a ka- 

tasztropha nem sokáig várathatott magára. Bal- 

lábának részszerüű megbénulása, gyakori ájulások. 

szédülés sat. valának a csalhatatlan előjelek, me- 

lIyek a szomoru véget hirdeték s a lassu öngyil 

kosság végrehajtása 1870. junius 9-dikén követ- 

kezett el. Dickens 58 éves volt, midőn halála 

kedvencz, de nem elég hosszan élvezett, Gadshill- 

jében utólérte.] 

(Folyt. köv.) 

...... 



gazdasági értekezletek a legüdvösebb határoza- 

tokat, hogy a gazdasági területeknek egyharma- 

dát takarmánynak hagyjuk, ha nincs pénz vagy 

nines olcsó pénz, melylyel a takarmány mege
tetésére 

marbát vehessünk. 

Felhozatott ugyan a Sz.-Fehérvári congres- 

s0s ezen határozata ellen, hogy az állattartás fo- 

kozottabb behozatala által nem jutunk-e oda, 

hogy a [hustermelésnél ugyanezen bajba esünk 

bele, ettől még sem tarthatni, mert jól lehet az 

osztrák-magyar birodalombeli marháknak a ke- 

leti marhavésztőli félelem ürügye alatt 
sok irányu 

kitiltása, sőt a német birodalom jelen évben ezen 

okból még a sertés kivitelt is megszüntette, még 

is általánosan constatálható, hogy a hus árak 

két évtized óta egészben nemcsak hogy
 nem csök- 

kentek, de sőt csekély kivétellel egyre emelked- 

tek, kivévén a sertés hust, mely 1873. óta a 

mióta az oláh, szerb sertés beőzönlése az árakat 

megrenditeni kezdte, és ehez még járult a né- 

met kormány folyó év tavaszáni elzárkozása is, 

mely ugyan későbbjészak felé átkelési utat n
yitott, 

de mégis a kőbányai 80000 feltorlódott létszám 

is tanusija, hogy 1878 óta a sertés hus ára 25% 

csökkent és hinni, remélni akarjuk és kérjük a 

kormányt, hogy ezen kiviteli tilalmak ellenében 

megteendi a szükséges intézkedéseket, és
 azon az 

erd. gazd. egylet által még 1875-ben az orsz. 

képviselőházhoz intézett kérvényében is h
angsulyo- 

zott intézkdést törvényváltoztatást a szomszé- 

dos keleti tartományokból a kérődző állatok be- 

hozatalának eltiltását illetőleg, mely irányban most 

a Sz.-Fehérvári congressus következő határozatot 

hoz: „tekintve hogy az 1877. év őszön Erdélyb
en 

Háromszékmegyében kiütött keleti marh
avész kö- 

vetkeztében a nyugati államok addig 
részben nyit" 

va volt határaikat Magyarország előtt azonnal 

véglegesen elzárták a kérődzőállatok és azok 

nyers terményeinek kiviteie tekintetében, mi
 miatt 

Magyarországnak a külfölddel való állat
- és hus 

kereskedése megsemmisittetett. Mely miatt, hogy 

szarvasmarha tenyésztésünk a hanyatlást
ól mego- 

vassék, vagy is, hogy elzárt határok m
egnyitása s 

szarvasmarha kereskedésünk ismét megu
julása re- 

mélhető legyen, kimondjai al congressus, misze- 

rint a keleti tartományokból - mint Moldva, 

Oláh- és Oroszországból - a kérődző állatok és 

azok nyers terményeinek behozatalát szabályoz- 

za 1874. évi XX. t. cznek 13-ik §-sa, mely azt 

mondja, hogy az emlitett tartományoktól 
a neve- 

zett szállitmányokra nézve csak akkor
 zárandók el 

határaink, midőn azokban határainhoz
 8 mfldnél 

közelebb s már uralg a marhavész - loly for- 

mán módositandó, hogy: ha nevezett tart
ományok 

bár melyikében, bármily távol is határainktól a 

marhavész kitőr, határaenk azok irányában eg
é- 

szen a vész teljes megszüntéig azonnal elzáran- 

dók lesznek. 
(Foly. köv.) 

- Szabadságolások a badsereg- 

ben. A tegnapelőtti ezredparancsnoksági rende- 

lettel, mint az „Extrablatt" értesül, az uralkodó 

egy rendeletet bocsátott ki, mely szer
int minden, 

az országban elhelyezett gyalogezredekből stb, 

századonkint azonnal tiz ember, vagyis ezreden- 

kint 200 ember szabadságolandó. E tiz ember a 

télen által a jövő év márczius végeig 
hazakülden- 

dő; azonkivül folyó évi nov. végével további őt 

ember századonkint hasonló időtartamra szabad- 

ságolandó. E szabadságolások össze nem tévesz- 

tendők az évenkint az ujonnan besorózott 
legény- 

ség beérkezte után adott szabadságolá
sokkal, mert 

a rendeletben világosan mondatik, hogy az itt 

megbeszélt szabadságolások befoly
ás nélkül legye- 

nek a fenti parancsban elrendelt rendszabályokra. 

A különben szabadságoltak szá
mára való minden 

tekintet nélkül ama 300 ember ezredenkint, 5, 

illetőleg 51/ hónáp tartamára szabadságolandók. 

E rendszabály által, mely tényleg egyenlő a gya- 

leg- és vadász-csapatok békeállomán
yának leszál- 

litásával, a folyó évi hadi költségvetés jelenté- 

keny megkönnyitésben fog része
sülni. Ha a Bosz- 

niában álló csapatokat leszámitják, marad 70 

gyalogezred és körülbelül 30 vadászzászlóalj, 
me- 

lyekre vonatkozólag a császári ren
delet alkalmaz- 

tatik. E rendkivüli szabadságoltak összes száma 

a gyalogcsapatokból 21,000 ember és 1800 va- 

dász, tehát összesen körülbelü 2
3,000 vehető szá- 

mitásba. A megtakaritás, mely ezáltal a badi 

költségvetésben eszközöltetik, meghaladja az egy 

milliót. 

Ahadseregnél a novemberi előlép- 

tetést f. hó 28-án teszik közzé. Ma vagy holnap 

megjelenik a nyugdijazások jegyzéke, mely ezut- 

tal nem oly terjedelmes, mint más
 években, mert 

a nyugdijakra megszavazott költség 
jelentékenyen 

tul van lépve. Tiz dandár uj parancsnokot kap, 

és pedig hat vezérőrnagyot, négy ezredest. 

- Anglia és Orosz ország közös 

afghanistáni actióját hozta jJavaslatba Suwaloff az 

értekezleten, mely közte és Salisbuty közt a na- 

pokban történt. Salisbury visszautasított minden 

Orosz beavatkozást az afgán ügybe. Általában az 

angol kabinet magatartása Oroszországgal szem- 

ben Bismarck bécsi utja óta sokkal határozot- 

tabb, mint előbb volt. Suwaloff ennek daczára uj 

javaslatokat készül tenni, melyek azonban kivétel 

nélkül elutasitottaknak tekinthető
k. 

- A keletrumóliai orosz főkonzul 

rögtöni elutazása Livadiába, mint a „Pol. Korr."-
 

nek Philippopolisból irják, mindenféle combiná- 

tiókra adott alkalmat. Bulgár kötökbén Tseret- 

leff főkonzul ez utjának messzeható jelentőséget 

tulajdonitanak; nevezetesen azt remélik, hogy a 

berlini szerződés által Bulgária és Keletrumélia 

közt vont korlátok most már el fognak esni, a 

főkonzul szóbeli előadása meggyőzvéü a czárt e 

diplomátiai alkotás tarthatlan voltáról. Beavatott 

forrásból eredő hirek szerint azonban sokkal ki- 

sebbszerű kérdéssel áll e meghivatás ikapcsolat- 

ban. A főkonzultól ugyanis felvilágositást akar- 

nak kérni egy enüuete czélszerüsége felől, melyet 

a Philippopolisban székelő konzuli hivataluokok 

tartanának a keletruméliai állapotok ügyébe
n. Az 

angol konzul előterjesztésére Londonban kez
demé- 

nyezték volt egy ily enduete megtartását. Tseret- 

leff bg. Livádiában aligha támogatni fogj
a az an- 

gol javaslatot. Már Philippopolisban kijelent
é, hogy 

czél és lényeg nélküli enduete mellett nem szó- 

lalhat fel, s hogy az aogol "kivánság valószinü- 

leg csak a bulgár tulsuly mellőzését 
czélozza, a 

mely törekvés bizonyára nem számithat Orosz- 

ország támogatására. Az orosz nemzet a
 bulgárok 

emancipálásaért viselte a háborut s minden kisér- 

letet vissza kellene utasitnia, mely a szeren- 

csésen elért czélt meghiusithatná. Ily körül- 

mények közt valószinüleg nem lesz semmi az en- 

aueteből. 

KÜLFÖLD. 
A franczia politikai élet legujabb jelenségei 

magukra vonják Európaszerte a közfigy
elmet. Mind- 

inköbb elterjed azon vélemény, hogy Gambetta 

eddigi tartózkodásából kilépni szándékozik s elér- 

kezettnek látja az időt arra, hogy a kormányha- 

talomban közvetlen részt igényeljen. Közeledése a 

radikális párthoz valószinüvé teszi, hogy a Wad- 

dington-kormány ellen támadást tervez. Másfelől 

egy kommunard megválasztása a párisi községta- 

nács tagjává megujitá azon aggodalmat
, vajjon a 

a kommunardok megkegyelmezése nem 
történt-e 

a jelen államforma megszilárditására nézve igen 

korán. A kommunardok föllépése elleni máéltatlan- 

kodás legélénkebben a hadseregben nyilvánul, a 

mely tény mindenesetre kiváló figyelmét érdemli 

mog a franczia államférfiaknak. 

Roberts tábornok „Kabul népéhez" e pro- 

klamacziót intézte: 

„Szolgáljon mindenkinek tudomására, mi- 

ként a britt hadsereg Kabul felé nyomul, hogy 

e várost birtokába vegye. Ha ezt békében meg- 

történni engedik, jól van, ha nem, a város erőha- 

talommal fog bevétetni. Ez okból mindaz
on jóér- 

zelmű egyének, kik nem vettek részt a britt kő- 

vet gyáva meggyilkolásában vagy lakásának k
ifosz- 

tásában, ezennel figyelmeztetnek, hogy a me
nnyi- 

ben nem akadályozhatják meg a britt hadsereg 

bevonulásának s ő Fensége az emir hatóságának 

az ellenszegülést, azonnal gondoskodjanak saját 

biztonságukról és pedig vagy a brit táborba jój- 

jenek, vagy másvalamit tegyenek, a mi 
rájuk néz- 

ve előnyösnek látszik. 

S miután a britt kormány nem visel hábo- 

rut nők és gyermekek ellen, ezennel figyelmeztet- 

nek minden nőnek és gyermeknek a városból va- 

ló eltávolitására, nehogy bántalmat szenvedjenek. 

A britt kormány minden néposztálylyal ig
azságo- 

san s vallási érzelmeik s szokásaik tiszteletben 

tartásával fog bánni, de a bűnösökön teljes meg- 

torlást veend. Minden meg fog tehát tétetni an- 

nak megakadályozására, nehogy az ártatlan is a 

búnössel szenvedjen; de szükséges, hogy a hasz- 

talan ellenszegülés ellen minden lehető i
ntézkedés 

megtétessék. 

Ez okból mindazon egyének, kik a jelen 

proklamáczió vétele után Kabulban vagy K
abulon 

kivül felfegyverezve találtatnak, a britt kormány 

ellenségeit megillető elbánásban fognak ré
szesülni. 

Továbbá jól megjegyzendő, hogy a britt s
ereg be- 

vonulása ellenszegülésre talál, nem tekinthetem fe- 

lelősnek a személy- és vagyonbeli netaláni sérel- 

mekre nézve még a jóérzelmű lakósság ir
ányában 

sem, mely a figyelmeztetést figyelmen kivül h gyná." 

Mint táviratilag jelentve volt, Roberts tá- 

bornok már be is vonult Kabulba. 

M.-Vásárhely és M.-Tordamegye felirata 

az uzsora ügyében. 
Mélyen tisztelt Képviselőház ! 

A túlságos adórendszer által a földmivelés, 

ipar és kereskedés tényezői alig elviselhető mérv- 

ben sujtvák, - a közterhekkel aránytalanságban 

álló keresetképeség főleg a középosztálynál, kis- 

földbirtokosságnál és városi polgároknál kiválólag 

alá sülyedt, sok jóra való család és köztiszteletű 

egyénnek vagyon-és hitelképessége gyakran a vé- 

letlen esélyei miatt és igy önhibájukon kivül a 

lelketlen uzsorások féketlen vagyonvágyána
k kár- 

hozatos martalékul esve tönkrejutás szélén tengnek, 

mint ezt a végetlen árverési - és csődhirdetmé- 

nyek mint megannyi szomorujelentések leverőleg 

igazolják, - szóval a nemzet pénzügyi és
 közgaz- 

dászati viszonyai oly meredélyes lejtőre jutottak, 

hogy a végenyészettől csak gyors és biztos intéz- 

kedések által menekülhetni, ha sohaknak már ké- 

ső nem lenne. 
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Ezen nemzetölő, erkölcsrontó baj okát fáj- 

dalom! a közelebbi 12 év alatti alkotmányos tőr- 

vónyhozásban találjuk föl, midőn hazánk sajátla- 

gos viszonyaival, és a korigények elbirható fölté- 

teleivel számot nem vetve, illetve erőnket tulbe- 

csülve többek között megalkottaték az 1868-ki 

XXXI-ik tczk. az uzsoratőrvények eltőrléséről, 

melylyel nemcsak a szerződési kamatláb, de még 

maga a tőke is az uzsora szabad kényére hagya- 

tott, még pedig a pénz-és váltó kölcsönnöknél 

egyaránt és az addig fennállott uzsoratörvények 

hatályon kivül helyeztettek, - mely tezket az 

1877-iki VIII-ik tezk. csak a pénzkölcsönökre 

nézve módositott 870ra, a váltókra és kereskedői 

kölcsönös ügyletekre azonbau azt nem alkalmaz- 

ta, és igy a szabad uzsoráskodást főleg a tőkénél 

továbbra is fenntartotta; minek következménye 

lett, a hogy az általános váltóképesség és a szabad 

tőke, s kamatuzsora törvényes védve alatt az 

uzsorások még jobban kezdették áldozataikat ki- 

zsákmányolni, főleg a zug pénzüzérek személyes 

és vagyoni hitelükre a magánosoktól és nyilvános 

pénzintézetektől jutányosabban fölvett pénzt, al- 

kuszok, hajhászok és közvetitők ördögi köpenyébe 

burkolva, más oda nem férhetőknek rövid időre 

busás kamatra kizárólag váltók mellett kiadván 

ezen embertelen üzelmük által az elszegényedés 

és elfajulás mételyét büntetlenül szabadon terjesz- 

tik, kik ma már mint hirtelen és könynyen meg- 

gazdagodottak még emberbaráti elismerésre szá- 

mitanak, holott ily pióczáknak] legfölyebb a kar- 

valyok örvendhetnének. 

Ily mindennapi vérlázitó fosztogat ások ellen 

törvény kell, ugy mint a rablók, tolvajok, csa- 

lók, ragályos járványok ellen, ha a társadalmat 

ezen életölő fekélytől meg akarják menteni; mert 

ellen esetben mahonap egy másféle válság - a 

szédelgők és uzsorások üldözése - törhet ki, 

mely különösen a vagyonosb és értelmesb osz- 

tályból földönfutóvá lett proletárok által élesztve 

minden józan hazafinak és bőlcs államférfiunak 

annál komolyabb aggodalmakra szolgáltathat okot, 

mivel azok többnyire a törvények vérte alatt ju- 

tottak koldusbotra, melylyel megdöngethetik a 

temetők, de meg a pénzszekrények ajtéit ls, kik- 

nél még a jelenkori kommunista socialisták és 

nibilisták veszélyes tanai is igen könnyen vissz- 

hangra találhatnának, csakhogy az életfenntartás 

ösztönét kielégithessék, mely inkább önsegélyre 

kényszerült bűünös merénylet a társadalmi rendet, 

személy és vagyon biztonságot is képes lenne 

megszavazni, mit pedig, mig nem késő, meg kel 

lene akadályozni. 

Mely törvények által szentesitett visszás és 

türhetlen állapot a sajtó kifakadásai, egyesek pa- 

naszai folytán holmi miniszteri, vagy rendőri sza- 

bályokkal győkeresen és szüntelen növekedő baj- 

hoz mérve megváltoztatható nem levén közvetlen 

a törvényhozás intézkedését igényli, mely nemű fis- 

cális érdekek teljesen a tőkekamat adó czim alatt 

nagyobb állam bevétel alábbszállása miatt a tár- 

sadalmat elsülyedni és polgárokat tönkrejuttatni 

csak nem engedheti meg, sőt hazafi kötelessége a 

vészes kóranyagot czélszerű és erélyes rendszabá- 

lyokkal kiirtani, a becsületes munkát és tisztessé- 

ges keresetet a pénzzsarnokok ellen biztositani, ha 

a nemzet és utókor itélőszéke előtt felelősségét 

megóvni akarja. 

Ugyanazért alázattal kérjük a mélyentisztelt 

képviselőházat: 

Miszerint a tőke- és kamatuzsora korlátozá- 

sa iránt, az általános váltóképesség és szabadka- 

matláb gyakorlati hasznának megvizsgálásával és 

minden viszonyok tekintetbe-vételével, a földmive- 

lés,- ipar és kereskedés, szóval a közhitel megren- 

ditett érdekeinek biztositása végett megfelelő tör- 

vény-javaslatok sürgős beterjesztésére a magas 

kormányt utasitani méltóztassék. 

Kelt Maros-Vásárhelyt, 1879. május 30-án 

tartott bizottági közgyülésünkből. 

Deési kiállitás, 
Deés, oktober 14. 

A végrehajtó bizottság az egyes osztályok 

elnökeinek részvétével a rendezés felől tegnap 

hosszasan és a legbehatóbban tanácskozott és a 

rend létesitése tekintetéből még a kisebb részle- 

tekbe is bocsátkozott. A közönség tájékozása vé- 

gett talán nem lesz érdektelen, több határozatot 

nyilvánosságra hozni. Először is megemlitjük az
on 

intézkedést, miszerint a tárlat helyiségeiben tilos 

a dohányzás. Ez a férfi közönség nagy részére 

sujtó határozat; azonban tekintettel azon veszé- 

lyekre, mik egy égő papirszivarkának gondatlan 

eldobásából keletkezhetnek ott, hol gyulék
ony anya- 

gok vannak felhalmazva és hol hosszu uszályu 

nők fordulnak meg: csak helyesnek mondható ez 

intézkedés, ugyszintén az is, mely a dohányzás 

tilalmát a 18.án déli 1 órától 4-ig tartó közebéd 

helyiségére is kiterjeszté. Itt az ebédet megtisz- 

telő hölgyek iránti udvariasságot tapasztalunk; 

de ezenkivül szükséges volt e tilalom azért is, 

mert az ebédlőterem egyszersmind szini terem, 

a hol az nap este műkedvelő társaságunk „Mi- 

rabeau ifjuságát" kivánja bemutatni. 

A kiállitást a gazdasági tárlat helyiségében 

nyitja meg 18-án d. e. 9 órakor Bánffy Dezső 

báró kiállitási elnök, innen fél 10-kor az ipartár- 

latba, majd 10 órakor a gép- és állatkiállitásba 

megy a bizottság élén az elnök a megnyitástü
n- 

nepélyesen eszközölni. 

A ráköve tkező nap délelőttjén lesz az őn- 

kénytes tüzoltóegylet diszes zászlójának főlavatá- 

sa, ezen ünnepélyesség alatt a tárlat helyiségei 

zárva lesznek. 

22.én 8 órakor indulnak a kirándulók a deés- 

aknai sóbányákat megtekinteni, odaérkeznek 9 óra- 

kor és Schvaicze r Sándor bányanagy vendé- 

gei leendnek, a honnan 1 és fél órakor ismét 

visszaérkeznek Deésre. 

28-án Kendi Lónára rándulnak Kornis 

Viktor gróf vezetése alatt, 24-én pedig Beszter- 

czére. Ez utban Baczán Kornis Miklós gr. ura- 

dalmában kiszáll villásreggelire, innen Brunner 

Károly jószágigazgató kalauzolása mellett Szent- 

Andrásra mennek; itt Fehérváry Károly togad- 

ja a kirándulókat, majd Vályi Elek esperesseli 

együttes vezetése alatt Beszterczére hajtatnak, a 

hol Szeremley kellő ünnepélyességgel várako- 

zik fogadásra készen, egy kis alkalmi tárlatot 

rendezve. 

Zichy Jenő gréf, Türr István tábornok 

társaságában 22-én érkezik ide és Voit Gergely 

géptárlati elnökhöz száli. Ezen szerencsére sokan 

vágytak és többen ajánlották föl kényelmesen be- 

rendezett lakásukat, de elvégre is Voith Gergely 

lett a győztes. Ezen a lakáson a nagyrabecsült 

vendégeket egy küldöttség élén Roth Pál deési 

polgármester üdvözlendi; 23-án osztatnak ki a 

székesfehérvári érmek, az erdélyi kiállitóknak, ez 

alkalommal közremüködik a tűzoltó zenekar és a 

kolozsvári polgári dalegylet. Ezen egylet t a szini 

műkedvelőtársulat rendezője Mi k ó Miklós törvény
- 

széki biró fogja fogadni, a tüzoltó vendégeket pedig 

a város résséről a polgármester és aztán a deési 

tüzoltók testületileg. 

A gépek sorsolása eredményének consta- 

tálása Voit János osztályelnök elnöklete és 

Szarvadi Pál alispán mint kiküldőött pol- 

gári biztos részvéte mellett 26-én fog megtar- 

tatni. 

Végre tudatom a hirlapirokkal, hogy dolgo- 

zó szobául felajáulotta dr. Gajzágó Lajos tiszti 

tőorvos a megyeházában lévő hivatalos szobáját 

és legeslegvégre: keseregj Izrael, megbukott Je- 

ruzsalem ? nincs senki számára sem tisztelet, sem 

ingyen beléptijegy - még a birlapirók számá- 

ra sem ! 

Lapszemle. 
Az Egyetértés" szerint : Szinte nem jó 

mélyebben betekinteni abba a bosnyák közigaz- 

gatási uj törvényjavaslatba. Minél mélyebben bele 

nézünk: annál több közjogi és alkotmány
i ször- 

nyüséget kell abban felfedeznünk. A bosnyák
 tőr- 

vényjavaslatban kimondatik, hogy a magyar kor
- 

mány folhatalmazást nyer Bosznia és Hercze- 

govina közigazgatásába alkotmányos fe
lelősség mel- 

lett befolyni. Tehát nem Debieczen számára
 ta- 

nakodunk egyetem felállitásáról, hanem Maglaj 

számára és Priepolje számára álhtunk iskolákat 

és kaszárnyákat? Aztán felelős lesz-e majd a 

magyar kormány mind azért, a mi a Narenta 

völgyében, a Drina mellett és az Ibár partjain 

magyar pénzen történik ? Felelős lesz-e a ma- 

gyar országgyűlés előtt ? Dehogy lesz felelős, esze 

ágában sincs. Szegény Hadzsi Lója, mért nem 

vagy te magyar miniszterelnök s mért nem lett 

Tisza Kálmán te helyetted - theresienstadti
 la- 

kossá! 

Az ,„Ellenőrbene Csernátoni szerint Gi- 

rardin Emil egyszer - némely rágalmazók
 elleni 

felháborodás alkalmával - azt kérdezte volt lap 

jában, hogy ugyan ki emlékszik még az egy év 

előtti rágalmakra, koholmányokra és támádásokra 

bárki ellen is, kivéve, ha valaki saját magát buk- 

tatta meg valami emlékezetes lépéssel? 
Tanácsolta 

tehát, hogy nem kell számba venni a rágalmazást 

akkor megöli azt a saját mérge. Mentől többen 

vannak és minél inkább fondorkodnak 
a Baziliok, 

annál kevésbbé hisz nekik a közönség, a m
elynek 

notabene - már elég esze van kitalálni azt 

is, hogy némely lapok és irók csak journal-politi- 

kát csinálnak s csak üzletnek tekintik a „szegény 

haza" feletti jajgatást és káromkodást. A ki, 
pél- 

dául, a „Pesti Napló" mai vezérczikkét megol- 

vasta, annak elég fogalma lehet az őrjöngés ko- 

médiájanak szinfalrángatásairól. 

A ,„Pesti Napló" szerint : Tisza Kálmán 

szervilizmusa mindent meghalad, miről
 a magyar 

historia emlékszik. Mások egyet-mást 
követelnek a 

haza, vagy a magyar nemzetiség számára, Ti- 

sza csak áldozatakat ajánl fel ezek nevében; min- 

dent megtesz, a mit követelnek töle, soha ellen- 

concessiót nem kiván. Ezen alávaló módon bizto- 

sitja magát a hatalomban. Szabadelvü
ű gyomorral 

kell birni az embernek, hogy ezt apolitikát meg- 

eméssze. Kelet népének kell a magyarnak lenni 

hogy eltűri. Lelkiismeret néltkül fszületett az ál- 

lamférfi, ki megcsinálja. Hová sülyedt a mayyar 

parliament, hogy elfogadja ? 

A „Hon" egész tárgyilagosan kiván a 

„Bosznia és Herczegovina közigazgatásáról" szó- 

ló törvényjavaslatról még nehány észrevétel
t ten- 

ni. A tegnap reggeli lapok, kilönböző szempont- 

ból és tonusból támadják meg a javaslat
ot. - A 

„Pester Lloyd" részben hibás alapra fektetett, de 

sok helyest tartalmazó birálatátél - a ,„Pesti 

Napló" furibundus kifakadásáig, melyben egy 

valaki mindenkép el akarja záratni Tisza Kál- 

]mánt; ki az orsaágos tébolyda feletti főfelügye- 

lettel van megbizva és igy nem csuda, ha 1él 

tőle. - Komoly, tárgyilagos kifogást a törvény 

javaslat ellen, a „Pester Lloyd" és (ennek egy 

régibb czikke nyomán) a „Magyarország" tettek. 

Hitáztatják azt, hogy 1. a törvényjavaslat 487Z 

1867. 12. törvényczikk? ,„értelmében" bizza a 

Boszniára vonatkozó teendőket a közös kormány- 

ra, mint a mely törvény megszállott tartományok- 

ról és ezek kormányzásáról nem tud semmit; de 

kiemelik, ennek folytán, egy praecedens veszélyét 

is, mely a dualismusra is vészes kihatással lehet; 

a közös ügyek szaporodása és a delegatiók hatás- 

körének tágitása következtében. Lássuk a komoly 

kifogásokat, mérlegeljük azokat; akkor ki fog tünni a 

tulzások mértéke és némely állitás nevetséges voltá- 

nak nagysága is. A kiinduláspontban félreéeték a 4. 

javaslat birálói, az 1867. 12. törvényczikkre hivat- 

kozást. Mert az indokolás világosan megmondja, hogy 

a külügyi és hadügyi actió következtében (és ezek 

közösségét csakugyan elismeri az idézett törvény 

czikk) jutottunk azon helyzetbe: az is tény, hogy 

ugy a nemzetközi szerződés (külügy), mint a ka 

tonai megszállás (badügy) a monarchia közös fel- 

adatát, terhét, kötelességét képszé. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1879. okt. 18. 

- A szüretelést tegnapelőtt kezdték 

meg a [kolozsvári fszőlőhegyeken. Vigság,i élénk 

szüreti zaj bizony nem igen veri fel a hegye 

csöndes nyugalmát, mint a régi jó időkben; az 

idő is tegnap már esőre fordult, mely aztán egési 

nap permetézett. De azért a gazdák szürik le ' 

szólőnedüt; valami felette sokat nem ereszt ugya 

a szőlő, mert nagyon húsos, de a mennyi b01 

ereszt, az igen jó lesz. Megemlitendőnek tartiu 

ezzel kapcsolatban, hogy a tanács egy rendeletet 

bocsátott ki a philloxera tárgyában. E veszedel 

mes szőlőpusztito rovart tudvalevőleg már Kas 

sán, Nagy-Károlyban, Szathmár Németiben és egy 

szilágymegyei községben: Péérben is eonstatá 

ták. Ebből az ötletből tehát a tanács felhivja 4 
szőlő-gazdákat, hogy ha valahol valami gyanus2 

észlelnek a szőlőkben: azonnal jelentsék be; egy 

uttal 50-100 frt büntetés terhe alatt megtiltja 8 

nevezett helyekről szőlővesszőket vagy a szólőtó 

kének bármily részét behozni a városba, kivéve 

természetesen a szőlőfürtöket. Figyelmeztetjük ' 

tilalomra különösen a gazdákat és szőlővel ke- 

reskedőket. A Szilágyság közel van, onnan s0 

szőlőt szoktak hozni Kolozsvárra; tehát a legna 

gyobb figyelem sem tulságos, mert a szőlő
fürtök 

kel behozott száraz vagy nyers szőlőlevelen is 

könnyen behurczolhatják a philoxerát. 

A A szinházban ma - szombaton 

„Frou-Frou" kerül szinre. E dráma, mely egyike 

a legérdekesbb] modern franczia szinpadi termé 

keknek, már nehány éve nem volt előadva a ko
 

lozsvári szinpadon; pedig minden tekintetben
 in 

kább megérdemli az előadást, mint sok más érett 

len ujdonság. A darabban a czimszerepet ma Ra 

mazetter Jolán fogja játszani, kinek egyéniségéhez 

és szerepkörébe az nagyon talál; mint halljuk,
 4 

k. a. igen jó alakot csinál „Erou-Frou-ból, 

külőnben a női közönséget érdekelheti azért is 

mert e szerephez Ramazetter kisasszonynak igel 

elegáns, izletes toilettjei vannak. 

- Az éjjeli zenék tárgyában egy ké- 

rése s illetőleg kérdése van a rendőrséghez és ju 

tista urakhoz valakinek, a ki nagy barátja ugyal 

a jó zenének, de éjjeli nyugodalmat még is több- 

re becsüli. Azt tudja az illető, hogy az uj rend: 

őri büntetőtörvény szerint az éjleli zenét be kell 

jelenteni előlegesen a rendőrségnél s engedélt 

kell kieszközölni. De nem tudja, - 8 erre né
t: 

ve szeretne felvilágositást kapni, - ha vajol 

nem lehetne-é a rendőri büntetőtörvény vagy egy 

§-ából kiolvasni azt is, hogy roszjzenével és bó- 

rugott czigányokkal nem szabad serenade-ot r
el 

dezni az imádottnak ablakai alatt. Ez interpek 

latióra az ad alkalmat, mert az illetőnek, aki 

fekvő beteg, közeli szomszédjában a mult éje 

egyikén valami szerelmes castilliai lovag éjizenőb 

adott imádottjának, s nem elég, hogy tovább eg 

jó óránál mind csak azt az ismeretes gyönyőrű 

éji dalt huzatta, melynek szövege ugy kezdődik 

hogy: ,0 du lieber Augusztin, hanem ezen 
fe 

lül még a czigányok olyan fülsértő cziaczogást 

vittek véghez, a miből az illető azt következtet 

te, hogy a zenészek vagy be vannak am
ugy is 

tenigazában rugva, vagy valami téglavető cil 

gányok. A maltraitirozott beteg már a
zon a pol 

ton volt, hogy a rendőrséghez forduljon segélf 

ért; mert ha már valaki zenével akar kedves 

kedni Dulczineájának : legalább legyen a
nnyi t6 

kintettel reá és a szomszédokra, [hogy legalá
bb 

tisztességes, élvezhető jó zenét 
keritsen, s ne el 

gedje, hogy a zenészek berugjanak. 
Eddig az ér- 

dekes interpellatio, melyet ajánlunk 
a jurista ura 

és rendőrség figyelmébe. 

- Nyilvános köszönet. A zsoboki 6" 

ref. uj templom fölépitésére alakult bizottság 

kedves kötelességének tartja, a nyivánosság szinó 

előtt, hálás köszönetét nyilvánitni első sorban t 

Szepesi Lajos urnak, ki daczára lannak, hog/ 

nem is felekezetünk tagja, szives volt a f. 

12-én végbement templom szentelés alkalmával 

az ünnepély sok fáradsággal egybek
ötőtt rendetői 

tisztót elvállalni s nemes buzgalommal telyesitni; 

továbbá a „Kolozsvári Dalkör" azon tagjainak, 



kik a belysziné közremüködésökkel kiválóan emel- 
ték az ünnepély méltóságát; végül mindazon ur- 

nőknek s kisssszonyoknak, kik az ünnepély [folya- 

mában, főleg a közebéd alkalmával, kedves szol- 

gálattételők által segédkezni sziveskedtek. Az épi- 

tő bizottmány megbizásából Kolozsvártt, okt. 15. 

Szász Domokos, biz. elnök. 

- Részegség és gyilkosság. Görgény 

S2t.-imróén P. Antal nevü iparos e hó 13-án ré- 

szeg állapotban egy odavaló napszámost ugy el- 

vert, hogy ez annak következtében e hó 14-én 

kiadta lelkét. ; 

- Leányrablás. Görgény Hodák közsé- 

gében egy legény, miután szeretőjét nőül hozzá- 

adni nem akarták, e hó 13-án éjjel egy legény- 

társával a leánytaszülói háztól elrabolta. A leányt 

a szülők most nem akarják visszavenni, s a le- 

génynyel sem lehet együtt, mert ez, segédkező 

pajtásával együtt bezáratott. 

- Kossuth Lajos elhatározta iratai köz- 

zétételét. - A megállapodás tegnapelőtt 

jött létre Baracconéban. Jelen voltak Kossuth 

és fiai, Urváry és Vérey az Athenaeum részéről, 

továbbá Halfy. Az iratok az 1859-ik évvel 

kezdődnek és eddig közzé nem tett leve- 

leit, a keleti kérdést, az emigráczió és hazai 

mozgalmak tőrténetét, továbbá államférfiakkal és 

fejedelmekkel folytatott tárgyalásait tartalmazzák. 

- Az első hó tegnapelőtt köszöntőtt be 

a fővárosba. Félve szinte lopva jött, mert megle- 

hetős zuhogó esőt bocsátott ma elé s csak ennek 

kiséretében ereszkedett le azután a magasból jó- 

kora pelyhekben. 

- Szerencsétlen medve vadászat. Nagy- 

rőczén Ferdinandi Károly birtokán már hosszabb 

idő óta egy medve üzte garázdálkodásait. Az ifju 
birtokos hajtóvádászatot rendezett a medve ellen, 
felállitá a puskás embeseket lesbe, s maga is 
helyt foglal egy lejtőn. Az eredmény nélküli hosz- 
szas várakozásban kifáradva, az állomás elhagyá- 

sára, illetve az agymás iránti figyelemre megad- 

ta a szokásos sipjelt, mire kiki elindult egy ki- 
tüzött összejöveteli helyre. Midőn az egyik kerü- 

lő egy kis cserjéstől mintegy 18-19 lépésre volt 
- a mint mondja - medvéhez hasonló fuvást 

és csörtetést hallott, mire fegyverét a holy felé 
kisütötte, oda menve azonban, nagy volt ijedelme, 

mert a medve helyett 18 éves ifju ura feküdt 
ott halva. - Nem tudni - irja a Göm. Közl. 

- hogy szándékos vagy fvéletlén eset okozta a 
szerencsétlenséget. Az ügyben megindult a törvé- 

nyes vizsgálat. 
- Tokaj ég! A ,„Debreczen" tegnap- 

előttj száma e czim alatt a következőket irja : 
,A borzasztó birről épen most vettünk értesitést, 

hogy Tokajban ma reggel 8 órakor, nagy szél 
közepette, délig 80 ház és két templom lett a 

lángok martaléka." 
- Az inség Sárosmegyében nagy mérvet 

ölt. A hivatalos fölvételek alkalmával kiderült, 

hogy 40 község van a megyében, mely a jövő 

termésig el bir tengődni, de 340 mindenesetre 
segélyre szorul. Az egész megyében a burgonya- 

termés átlaga a vetőmag felét teszi; a rozs és 
buza szalmára középtermést adott, szemre pedig 

a vetőmag kétszerését; az árpa és zab szalmára 

jo, magra két szemet adott; áposzta, a megye 
némely vidékének e főterménye, ugy szólva, sem- 
mise termett. 

- Atörök ,„doctor". Egy Boszniából ér- 
kezett levélből a Nagyb. és V. e sorokat közli: 

,Hogy itt csak egyedül vagyok orvos - nem áll 
van itt egy kollega is, a „hedzsim*; ez egy tő- 
rök orvos, gyógymódja nagyon egyszerü; ha a 

beteghez jön, rá néz, aztán gondolkozik, mig ki. 

süti, hogy melyik szent érzi magát megsértve, 

ekkor feiirja a szentnek a nevét egy darab papir- 

ra, a mit be is ad a betegnek; ha aztán a szent 

sem segit, ott ember ugy sem segithet. 

- Elsülyedt magyar hajó. Az „Antoni- 
ettat nevü magyar bárka Bonából Newyork felé 
vivő utjában 800 tonnányi ércz árukkal terhelten 
aug. hó 11-én az atlanti oczeánon elsülyedt. A 

hajót az é. szélesség 400 22 és a ny. hosszuság 

640 48. fokánál oly erős orkán lepte meg, hogy 
ez mindhárom árboczát eltörte. Hogy a legénység 

az igy megcsonkitott hajón fentarthassa magát, 

abba járt, hogy a bajótestet annak összerongált 

csarnokzatától megmentse, s aztán a szivattyuk 

segélyével a beomló vizet legalább addig eltávo- 

lithassa, mig valahonnan segély érkezhetnék. Egy 
a láthatáron feltünt gőzös az adott jeleket nem 

vette észre, s tovahaladt. Később azonban a „Or. 

nen nevü norvégiai 3 árboczos, G. B. Nielsonka- 

pitánynyal észrevette a szerencsétleneket és segé- 

lyükre sietett. A hajó többé megmenthető nem 
lévén, Nielson kapitány saját hajójára vevé a 15 
személyből álló legénységet, s Filadelfiába szálli- 

tá, hol az osztrák-magyar conzulatus gondosko- 

dott további sorsukról. 

- Remmert Mártha az ismert zongora- 
művészné nagyobb művészi körutra indul nemso- 
kára. A nyáron mintegy hat hetet töltőtt Wei- 
márban Liszt körében, idejének nagy részét ko- 

moly tanulmányoknak szentelve; ez alkalommal 
az udvarnál is több izben játszott nagy elisme- 
rés mellett. 

- Borzasztó vasuti szerencsétlenség tör. 

tént e hó 13-án Heidelsheimba. Mint Stuttgart- 

ból távirják, a mondott nap előestéjén 10 órakor 
a keresztsineknél két személyvonat ütközött össze. 

Meghaltak Gerber veltteni gyógyszerész neje, 
Bodner Barbara Grüzburgból és Diettrich mühl- 

ackeri szijgyártó; azonkivül 2 vasuti hivatalnok 

és 12 utas sulyosan megsérült. A hibás vonatve- 
zető agyonlőtte magát. 

- A ,„Fővárosi Lapok' tegnapelőtti 
számában igen erélyesen és talpraesetten felszó- 

lal a fővárosi „Iparoskör" azon hazafiatlan eljá- 

rása miatt, hogy német nyelvü műkedvellői szini 

előadásokat akar rendezni a télen a magyalr 

fővárosban, mi által csak germanizálásnak tesz 

szolgálatot. Bizony az efféle jelenség elég szé- 

gyenletes s cseppet (sem válik becsületére a fő- 
városi iparosoknak. Hanem hát nemcsak ott, a 

félig-meddig még mindig német fővárosban gras- 

sál a germanisatio dudvája; még olyan jó ma- 

gyar városból sem lehetett kiirtani, mint Ko- 

lozsvár. Itt is egész legio azok száma, a kik a 

nélkül, hogy maguk németek volnának, öntudato- 

san vagy öntndatlanul szolgálják a német szelle- 

met és nyelvet. Például itt van a „Hilária" dal- 

egylet; pártoló- és működő tagjainak nagy része, 

tán felénél is több, tiszta jó magyar vér s még- 
is máig, is dalestélyei programmjainak fele min- 

dig német szövegü dalokból áll, egyesegyedül ne- 

hány működő tag kedveért, kik vagy még a 

Bach-korszakból itt feledett, de ma már magyar 

királyi beamterek, vagy ide bevándorolt német, 
cseh, tót stb. iparosok. Itt van továbbá egy ká- 

véhbáz, melynek látogatói 4/. részben még nem is 
tudnak jól németűl s mégis a budapesti n é m et 

hirlapok némelyikéből e kávéházban két példányt 

is lehet találni, ellenben a magyar lapokból, da- 

czára hogy némelyik után órákig kell várakozoi, 

csak egy-egy példány jár. Bizony a magyar saj- 

tónak erélyesebben kellene föllépnie az ilyes je- 

lenségekkel szemben s a még mindig fenyegető 

ellenséget: a germanisatio szellemét rövid időn 

ki lehet verni az egész országból. A kiméletesség 

e téren gyöngeség és bün önmagunk, nemzeti 

szelleműnk, műveltségünk és nyelvünk ellen ! 
- Nagyocska torta. Krakóban a Kra- 

zsewszky tiszteletére rendezett lakomán nagy bá- 
mulatot és később jóllakást okozott ama tészta- 

szörny, melyet egy varsói czukrász szállitott a la- 

komához. Nem kevesebb, mint 9 négyszög öl volt 
az, s jóllakott belőle a lakomán résztvett mind a 
900 ember. 

- Uj ezűst bányák Mexicóban. Mexicó- 
ban Durango és Coahuila határán, az ugyneve- 

zett Sierra Mojada hegységében nagyon gazdag 
ezüsttelepekre akadtak. Az ezrével odavonuló vá- 

lalkozóknák nagyon kecsegtető kilátást nyujtanak 
a meggazdagodásra. 

- Két szegény leány sorsa Bor- 

deauxban történt nemrég, hogy a Chaumont nővérek 

kőszéngőz által akartak éltüknek véget vetni. De 

megmentették őket. Most azonban kirándultak az if- 

jabbik szeretőjének birtokára, hol mindketten ki- 

mentek a kertbe. s ott revolverrel sziven lőtték 
magukat. Az idősb szeretetből követte szerencsét- 
len megcsalt hugát a halálba. Mindketten diszesen 

fel voltak öltözve, s egymás mellett fekve találták 
őket a kert lugasában 

- Légberöpült vonat. Nagy vasuti 
szerencsétlenség történt spanyol Hondurasban, szep- 

tember 5-én délután Puerto Corte és San Pedro 

közt. Déli 12 órakor San Pedroból egy vegyesvo- 

nat indult el, melynek egyix teherszállitó kocsija 

5500 kilogram lőporral, a többi pedig deszkával 

volt terhelve. Remolino mellett a lőpor felrobbant 

s a személykocsit 9 utazóval együtt a levegőbe rő- 

pitette. Többé holttestet nem voltak képesek fölta- 

lálni, ezek valószinüleg a közelfekvő Chamelecon 
folyóba dobattak. 

- Negyedfélszázad óta teljes épségben 
van meg Suffolk herczeg, Grey Janka atyjának fe- 

je, melyet 1544-ben vágtak le törzséről Tudor Má- 
ria parancsára felségsértés miatt. A fej a tölgyfa- 

fürészporban volt elásva s ezért épen maradt, csak 

mintha timárok dolgoztak volna rajta. Arczvoná- 

sai ugyanazok, melyek Lodge hires müűvében lát- 

hatók, szemei, fogai teljesen épek s nyakán még 
látni a kettős bárdcsapás nyomát. A rettenetes, 

álomrontó fő mos piéhdobozban London egyik ró. 
gi templomában őriztetik s mindenki kezébe ve- 
heti, a ki akarja. 

- Botránypör Londonban. Rosenberg, 
a „Town Talk*-nak kiadója, mely kis heti lap 

alig pár hete jelenik meg Londonban, a napok- 
ban elfogatott, s a City-rendőrbiróság elé vezet- 

tetett. Okul erre az szolgált, hogy a „Town Talk"- 

ban két ünnepelt szépség, a londoni fashionable 
világ tagjai, Mrs Cornwalis West és Mrs. Lang- 
try ellen rágalmazó czikk volt. Az első nőről, ki- 

nek férje Denbigh grófság helytartója, azt állitot- 

ta Sosenberg, hogy arczképeit, egyik arczkép mű- 

terem kirakatába tétette ki, s a fányképek eladá- 

sából pénzelt, a másikra azon rágálmat fogta, hogy 

férje válópert volt kén, telen ellene inditani, mely 

kényes a valesi herczeg is bele van keverve. A 
két nő férje ugy nyilatkozottt az alderman előtt, 

hogy a rágalmakból egy szó sem igaz. Mivel 

Rosonberg a szükséges óvadékot nsm volt képes le- 
tenni, s kezeseket talált, elzárták, a tárgyalást 
pedig elnapolták. 

CSARNOK. 
A PÁRISI ÉLETBŐL. 
A FIATAL ROKON. 

- Rajz. - 

(Folytatás.) 

Bourienne is megjelenik végre, köszön, men- 
tegetődzik, egy cseppet udvarol a jó nagynéninek, 
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hizelgő szavakat mond a nagybácsinak, mindezt 
három percz lefolyta alatt; ez idő alatt, Alfréd 
szótlan, mereven, mint egy karó, áll unoka-nő- 

vére széke mögött. Ebéd alatt hihetetlen jó ét- 

vágygyal eszik s Róza kénytelen észrevenni, hogy 
hajdani imádója tényleg megkövéredett, arcza 

szintugy pofók lett; „olyan kerek mint az alma", 

mondja nagynénjések, ugy beszélve Alfrédről, 

mint valamely gyermekről, ki szeme előtt nőtt 

fel ennyire. 
- Ohb, igen, felel a néni, mindketten meg- 

változtatok; te is meglepően kifejlődtél. 

Aztán szóra jőnek a szomszédok. 

- Trambert-ék itt vannak mind, egész té- 

len meg nem mozdultak helyből. A kicsinyek na- 

gyon kedvesek, s a nagybácsi fiára tekintve czél- 

zatosan mondja: 

- Nemde, hogy kedvesek, különösen Ma- 

tild s ezzel hangos nevetésbe tör ki! ; 
Alfréd is nevet . . . Róza kérdi magában, 

ha vajon álmodik-e? de nem álmodik, rokona 

„nevet", s midőn Bourienne hozzá teszi: 

- Ah! ah! ezalatt talán rejlik valami ? 
Róza észrevette, hogy fiatal rokona nem 

igen szabadkozik a feltevés ellen. Rózát most 

valóban méltatlankodás fogja el azon oppant köny- 

nyelműség fölött, mely megengedi Alfrédnek, hogy 

elégültnek mutassa magát akkor, midőn ő jelen 

van, ott ül előtte, ő ki örökre el van veszve szá- 

mára ! 

- Csak is a kétségbe esés okozhatja, gon- 
dolja magában Róza; az egészcsak tettetés, de en- 

gem nem vezet tévutra. 

Este felé a két rokont magukra hagyják, 
csak ketten vannak a verandán, mely az épület 

hosszában vonul végig. 

Róza el van határozva, hogy felvilágositást 

szerez magának; tudni akarja Alfréd valódi ér- 

zelmeit, vigasztalni akarja őt, visszaadni szabad- 

ságát, de mivel sem nem nagyon ravasz, sem 

nem nagyon ügyes, csak egyenesen fog hozzá a 
dologhoz, s egyet sohajtva, igy szólitja meg ro- 

konait: 

- Remélem, kedves Alfréd, hogy eddig 
már megbocsátott nekem ? 

S hargjába méltéság, fájdalom s győzelem- 
érzet vegyült; Alfréd pedig a legnyiltabb ártat- 

lansággal igy felelt : 

- Eij, édes istenem! kedves rokon, de hát 
ugyan miért bocsássak meg ? 

- Kénytelen voltam Alfréd engedni anyám 

parancsának s nem tagadom ön előtt, hogy telje- 

sen boldog vagyok. 

- De kedves rokon, csak nem lehetett be- 
folyással elhatározására, régi gyermekeskedésünk ? 

Én is még csak reá sem gondoltam, s biztosit- 
hatom, hogy el voltam ragadtatva, midőn előnyös 
férjnez meneteléről hallottam. 

- Ön jó és nagylelkü, kedves unoka- 
testvér. 

- Oh! nem Róéza, de most már elmond- 

hatom kegyednek, hogy egész télen át őrülten sze- 

relmes voltam egy kis szinésznőbe, F. . .-ben. 
- S hát a kis Trambert ? 
- Oh! ez inkább csak szülőim fejében for- 

dult meg, különben nem mondom, hogy nekem is 
nem tetszik kissé... 

Oh! istenem, Róza, milyen roppant nevetsé- 
gesek voltunk mi egy idóben! 

Az asszonyka meg volt semmisülve.. . 
Tehát ez marad meg abból a szenvedélyből, 

melyet, édesen hizelgett magának, hogy tartósan 
fölkeltett rokona szivében? És ő még egy egész 
nap szomoru bánkodó volt e miatt! . . . Szegény 
kisgRóza, azt hitte, hogy fiatal rokona nagyon 
„szerencsétlennek" fogja magát érezni s e gondo- 
lat nem volt ment 

szive elérzékenyedésében még el is mondta bizal- 

masan férjének menynyire bálványozva volt ő... 

És most, Bourienne tanuja kell, hogy legyen, e 
megtőrt . . . de oly ttökéletesen kigyógyult sziv 
borsasztó közönyös hidegségének! . .. 

(Folyt. köv.) 

A közönség köréből.") 
A ,KELET: t. olvasó közönségéhez! 

„Több érdeklődő oct. §8-iki kelettel egy 

igen gyalázatos czikket küldött be Marosvásár- 
helyről ellenem, melyre a „Kelet t. olvasó kö- 

zönségével szemben kötelességemnek érzem a kő- 
vetkezőkben válaszolni. 

Az 1877-dik évben országszerte nagy port 

vert föl a török rokonszenv s igy városunkban is 

kifejezést kivántunk adni a közhangulatnak. A 
„Maros Vidék" szerkesztősége is elkezdette a 
gyüjtést, s a befolyt összeget azonnal felküldötte 
Halit bey főconsulnak Budapestre. Több gyüjtő is 
indult meg a városon, de legjelentékenyebb volt 
a Z. dr K. V. és J. A. takarékpénztán igazgatók, 

nagybirtokos és befolyásos legyének által megin- 
ditott aláirási is, melyet boldogemlékezetüű J. A. 

kezelt. (A „Kelet” kiirván nevét, magam is fel- 
oldozva érez em magam ennyiben megnevezéssel 
élni, mig ha „Több érdeklődő" közül csak „egy" 
is megnevezte volna magát, azóta rég el lett vol- 
na enyésztve ez a kellemetlen hercze-hurcza a 

nKelet" hasábjain.) Mig J. A. beteg nem lett, hi- 

*) E rovat alatti közleményekért csupán a sajtóha- 

tósag irányában vállal felelősséget a 

Szerk. 

bizonyos kellemes érzéstől ; 

hetetlen gyorsasággal növelte az aláirási ivet, me- 
lyet a „Maros-Vidék" szerkesztősége által muta- 
tott be és nyugtázott a közönség előtt azon ha- 

tározott kijelentéssel, hogy ,1000 frankra ki- 

vánja a gyüjtést fölvinni, mely czóélja 

ha nem sikerülne, azt sajátjából egé- 

sziti kile Ezen nyilatkozatot J. A. több tanu 

előtt tette, s ha betegsége és halálesete be nem 

következik, bizonyosan szavának is állott volna, 

mivel a tett embere volt s nemes ambitioja sem 

engedte volna meg, hogy igéretét egy pár hét 

alatt be nem váltsa! A „Maros-Vidék" szerkesz- 

tősége ezután tényleg nem gyüjtött, hanem a 

szerkesztő J. A. kezébe szolgáltatta a hozzá be- 
folyt összegeket. (Igy lett a P. K. rajztanár ur 

2 frt adománya még J. A. betegsége előtt és a 

Cs. ny.-szeredai kereskedő 20 írt 10 krajczár 

gyüjtése J. A. betegsége alatt az illetőnek át- 

szolgáltatva.) 
Ugyanez évben a töröksebesültek javára két 

házias tánczestély rendeztetett. Az elsőben J. A. 

is részt vett uri családjával, a második pedig 

halála előtti napon tartatott. 
A bál jövedelme - a vidékre küldött ba- 

lépti jegyek miatt - csak utólagosan volt fel- 

tüntethető. A befolyt összeg a rendezőbizottság 

elnökéhez volt letéve. Minthogy ez a jövedelem 

is áttétetni határoztatott a J. A. gyüjtőivére, s 

boldogemlékezetüű J. A. a „Maros-Vidék" szer- 

kesztőjét kérte volt fel ugy a kimutatások köz- 
lése, mint késöbb határozottan megnevezett 400 

frtra kigyüjtendő összeg közvetitésére, a „Maros- 

Vidék" szerkesztősége ezen összeget, mint ál- 
tala közvetitendőt emlitette volt 

fel még J. A. halála után is! Ezen vesz- 

szőparipán lovagolhat „Több érdeklődő" s ebből 

kiindulva hurczolhatott meg engem oly gyaláza- 

tosan a közvélemény előtt. Az 1878-ik év január 
6-kán megjelent lapomban - tehát 34 nappal 
J. A. halála után - még hét forint felülfizetést 

emlitettem fel a második házias tánczestély jöve- 
delméhez, s még ezután is számitott a rendező- 

ség utólagos befizetésekre, melyek mind a J. A. 

gyüjtőivén begyült 250 frt és 50 krhoz - me- 

lyet a „Maros-Vidék" szerkesztője soha sem ke- 

zelt - voltak csatolandók - s J. A. által ka- 

pott megbizatásunk értelmében a 400 frtra ter- 

vezett gyüjtést való igaz, hogy mi szándékoztunk 

rolt a török consulatushoz felküldeni. Eközben a 

szomoru család B.-falvára vonult vissza, s csalá- 

dom körében olyan nagy mérvü betegség állott 

be, melyet a legodaadóbb orvosi kezelés ésköltsé- 
ges fürdő-használat után még mai papig sem 

tudtam elenyésztethetni. Visszavonultam volt a 

közélet tarkaságaitól. 

Telt, mult az idő. J. A. hátrahagyotlt iro- 

mányai zár alatt voltak. A gyászos özvegy soká- 
ig nem tért a szomoru emlékezetű helyre vissza 

s igy J. A. hátrahagyott függő-ügyei nem is 

láttathattak el a kellő időben. Ezalatt a tőrök- 

ügy egészen elveszett! Tény az, hogy az időmu- 

lás miatt szándékom volt - az adakozók eshető 

beleegyezésével - az egész összeget egy helyi 

közczélra: az állandó szinháza lapra for- 

dittatni, mely czél lehető növelése tekintetéből 

1878. január végén családom közremüködése ál- 
tal is oly áldozatot hoztam, mely ezen alapot 

csaknem 100 frttal növelhette, s számomra szá- 

zak elköltését eredményezte, de nem a „törö- 

kök pénzéből mint azt „Több érdeklödő" 

csufondárosan állitotta, hanem tisztességes tanári 

fizetésem- és magán jövedelmemből. 

Köztudomásu dolog volt városunkban, hogy 

J. A. hagyatékában van egy gyüjtőiv s a házias 

tánczestélyek jövedelme 102 írt 27 kr és egy 

10 frankos arany a rendező-bizottság elnökénél 
van letéve. Azóta az állandó szinház ügye nem volt 

tárgyalva sem városunkban, sem lapom hasábja.- 

in. ,Szándékolt sikkasztásról" a mint 

„Több érdeklődő4 szerette volna aualificálni az 

ügyet, szó sem lebetett, annál kevésbbé, hogy egyik 

legvagyonosabb és tisztességesebb család hagyaté- 

kában volt zár alatt a gyüjtő iv, s a rendező bi- 
zottság elnöke sem kivánta magánál felejteni a 

jövedelmet ! 

Legfölebb a késedelem miatt lehetett volna 

szót tenni, mely a körülményekben lelheti ma- 
gyarázatát. 

Mihelyt a nyár elején hirül hozták a ko- 
rondi fürdőre, hogy egy „cligue" (egyről-egyre is- 

merem tagjait. de még nem jött el a fölfedezés 

ideje!) sikka sztásért (1!1) a helyi törvény- 

széknél bünvádi eljárást kiván foganatositani el- 

lenem: azonnal kötelességemnek ismertem J. A. 

özvegyéhez Borszékre menni, hogy fölvilágositást 
kérjek a gyüjtőivre nézve. (Borszékról többekkö- 

zött a „Kelet" számára is küldöttem egy rövid 

tudósitást. Bizonyitékául utamnak ezt is felki- 

váhtam emliteni.) Kelló felvilágositást nyervén, 
az özvegy által sohasem látott, - de ismert és 

bevallott ivről, - hogy „összesugott elle- 

neim-nek ne adhassak gyanuokot a ,„szinház- 

alap'-ra szándékolt összeg kérdésének fölvetése, 

vagy vitatása által, a „Maros-Vidék" szerkesztő- 

sége által kimutatétt összeg illető helyre valójut- 

tatását figyelembe hozhattam. 
Ez a száraz tényálladék. Többszőr nyilat- 

koztam a ,Kelet"-ben, hogy a közel 400 frt 

csak mint kimutatás szerepelt a 

„Maros-Vidék"-ben. Mind hiába, jó alkalom 

vnit Kerekes Sámuelt űtni, s hallomás szerint a 

„Kelet" közleményeire támaszkodva, ellenem még 

a törvényszéknél is névtelen feladással vizs- 
gálatot rendelni el!! Kiváncsian várom a meg- 
idézést! A „Maros-Vidék"-ben kimutatott közel 
400 frt „Több érdeklődő" tanusitása szerint be 
van fizetve. Elhiszem, bár én nem fizettem, mint- 

hogy sohasem is kezeltem a néhai J. A. gyüjtő- 

ivét. Az igazolványok „tekintélyes kezek"-ben 

vannak. Mit insultál azórt tovább is „Több ér- 
deklődő" engemet ? Ha volt a befizetéssel késede- 

lero, az emlitett körülmények számbavételével 

menthető, de hogy „Kerekez Sámuel ésa törökök 

pénzes névtelen irója „Több érdeklődő lárvája 

alatt még most is annyira gyalázkodó és rágal- 

mazó legyen ellenem, az már az olvasó közönség 

előtt bajosan meuthető ! 
Várom a törvényszéki megidézést, hogy ezen 

kérdést hivatalos uton is tisztázhassam s a „Ke- 

let" t. olvasói előtt bemutathassom. 

Maros-Vásárhelytt, 1879. okt. 15. 

Kerekes Sámuel, 

a „Maros-Vidék" szerkesztője. 

„KELET" magán távirata. 
Feladatott IRudapesten okt. 18. 1 ő. 35 p. éjjel. 

Érkezett Kolozsvárra okt. 18. 1 ó. 40 p.éjjel. 

Haymerle báró külügyminiszter 

ma Budapestre érkezik, hogy meg- 

ismerkedjék a magyar miniszte- 

rekkel. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 17-ről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj től ig 

értikr jfrt] kr 

bánsági 136011415 
tiszavidéki 1318011440 

Buza pestvidéki 
fehérmegyei 18 75 1430 

. bácskai ; alal 
Rozs magyar 9 bb5] 9 

takarmány 6j60 6] 
Árpa aláta 78010 
Zab magyar 6 ; 

bánsági 66 
Tengari másnemü 660 1 

káposzta 12] - 
Repeze [ bánsági 650 6 
Köles magyar 6j50 6 

-buza tavaszra szállitandó 1835 165 
2 . Szept.-Oktre szállitan. 144514 
E si ( rozs tavaszra szállitandó --- 
88 )teng. Májusra-junira szállit. 855 8 

repcz.Ikáposzta Aug. Szept. szál. 12/5/4 11 
a bánsági Jul. Aug. szállit. - -- 

Szesz (ny.) [100 liter százalóékként.3111/32 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 
octóber 17. 

NEMZETI ( ) sznmáz 
Bérlet 16-ik szám 

Kolozsvártt, szombaton, 1879. octóber 18. 

Frou-fronu! 
Szinmű 5. felv. Irta: Meilhac és Helovy. Ford. 

Mártonfy Frigyes. 

Helyárak mint rendesen. 

Jegyek válthatók d. e. 9 órától déli 1 óráig d. u. 

4 órától 6 óráig a nemzeti szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, vége 10-ed félkor. 

Közelebbi ujdonság : 

Apletyka-pad. 

Eredeti népszinmű. Molnár által scenirozva. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Magyar aranyjáradék 95.55 
Magyar vasuti kölcsön ... .. 11450 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 73.50 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 85.- 
Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 76.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 105. - 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 90.50 
Magyar földtehermentesitési kötvény . 90.75 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal 88.- 
Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény 88.50 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 87.25 

Erdélyj földtehnrmentesitési kötvény . 86.75 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - - 

Osztrák járadék papirban 68.40 

Osztrák járadék ezüstben 69.25 

Osztrák járadék aranyban 81.25 

1860-iki államsorsjegyek. ... 127.- 

Osztrák-magyar bankrészvény . 8.34 

Osztrák hitelintézet-részvény 254.- 

Magyar hitelbank-részvény . 2.65 

Cs. és kir. arany. 5.58 

20 frankos arany . 9.34 

Német birodalmi márka.. 57.85 

London (3 havi váltókért) . 117,40
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Csakmem ingyemn! 
A nem rég megbukott nagy angol britannia-ezüst-gyár csőd-gondnokságától utasi- 

tást kaptank, hogy a raktárunkan levő összes britannia ezüst árúkat, a szállitás és a 

munkadíj 1/, részének csekély megtéritése mellett adjuk el. 

a go000000000.00000500000000000x 
Az Anatherin-szájviz hamisitásai (871 ladó kávéház! e-2 

elővigyázatra intik az orvosi köröket, miután ezen értéknélküli hamisitványoknak káros 

következményeit naponta tapasztalják, sőt gyógyithatlan szájbetegséget is idéztek már elő. 

Figyelmeztető levél. 

[e] 

Dr. ADLER-féle házban lévő kávéház, sör- és bor csarnok 

betegség miatt minden órában eladó. Bővebb tudósitást az 

űzletvezető Frank Izsáknál ugyanott nyerhetni. Dr. POPP JI. G. Csak 6 írt 75 kr. beküldése, vagy utánvétele mellet", mint a szállitási dijak- 

nak Londonból Béc.be és a munkadíjrak csekély megtéritéseűü. , mindenki a következő 
cs. kir. udv. fogorvos urnak OOK ok 

czikkeket kapja a valédi érték negyed részeért, tehát csakn
em ingyen, u. m. 

: r i clozlskán 6 darab kitünő jó asztali kést, britannia-ezüst nyéllel, valódi . a ; 

Meghivás részvevésre ngel aerék itsáek / BDásálan stadt. Bognerydtso 0 4 
* . " , 6 darab legfinomabb villát, britannia ezüst egy darabban. E Szendrő, 1878. jan. 25. 

a hamburgi államtól biztositott nagy pónzkisorsolás nyeremény-esélyeiben, a melyben : 6 darab nehéz britaonia ezüst évőkanalat . Tisztelt uram! Már több év óta használom dicséretesen ismert Anatherin-szájvizét 

1879 december 10-től, 1880 május 14-ig 6 darab britannia-ezüst kávéskanalat, legjobb minőségü. ) ég a legjobb eredménynyel, azonban az már annyira utánozva és hamisitva van, hogy el- 

8 illi [/ 940 000 bi d k x t 1 darab tömör britannia-ezüst tejmerőt. határozám magamban valódi árut nyerendő, uraságodhoz fordulni azon kéréssel, szives- 

m1 10 , II0 . máar E1 1 darab nehéz britannia.ezüst levesmerőt. ] e kedjék nekem posta utján utánvétel mellett 4 üveg Anatherin-szájvizet és 2 skatulya 

biztosan nyethetni 
6 darab britannia-ezüst pallót. 1 El é E fogport küldeni. - Miután kérésemet ismételném , mély tisztelettel maradtam uraságod- 

y ; : j . 6 darab angol Victoria-tálcezát, finomúl zamáneczozva. s. nak őszinte tisztelője 

telma 7 gsztélyin esztott új játékterv 94,000 sorsjegy közt 49,000 nyereményt 2 darab hatásos britannia-ezüst gyertyatartót. 
(71) (3-3) Dr. MICHNETZ LAJOS, k. kerületi orvos. 

pe : [4 ; 20 darab. Mind-e 40 darab tárgy legfinomabb britannia-ezüstből készült, mely egyetlen a Kapható: Kolozsvártt: Wolff I., dr. Hintz Gy: Biró J, 
Valen- 

400 000 birod mnárkát 
világon létező fém, mely örökké fehér marad s a valódi ezüsttől még 20 évi használat tini és Széky M. gyógyszereszeknel és Csap s. Kkereskedésé- 

C í e e g ; ; BDen. B.-Hunyadon: Holczer, gyógysz. Beszterczén : Fleischer, Tergovits Ed., Scholtesz gyógysz. Beth- 

ön ; után sem lehet megkülönböztetni, a miért kezességet vállalunk. 
; inyadon gyógy: vits, Ed, Seholtesz gyogyez. 

különösen pedig (373) (1-10) g ; hal lenben : Bernádi, gyógysz. Brassóban: Schuster gyógysz., Jekelius gyógysz Déésen: Róth Pál gyógvsz., 

A 
Czim és a cs. k. osatrák-magyar tartományok egyedüli megrendelési helye: Déván: Lengyelnéi. Gy.-Szt.-Miklóson: Bogdán gyógysz. Gy,-Fehérvártt: Mihelyes, gyógysz., Frőhlich 

1 nyer. a . . . 250,000 m. 5 nyer. Aa . 8000 m. General-Depot der I. engi. Britannia- Silber-Fabriken: gyógysz. okezezén, : sellelüt Fr ég. Magyai Léporon: er- gyógysz. tvásárhelytt oehel a 

a a 
: 

sz. .é Medgyesen: ert, . gyó agy-Enyeden: Ober 

1 2 a 150 000 m. 2 n 6000 m. * BLAU és KANN 9 Bécs, I. Elisabethstrasse 6. sz. 
(280) (12 12) ogyez ztai on Millet gyégysz slekgel I, ekeaayes i Eetseleltger Fasz 

ujvárt Placsintár 

1 " a 100,000 m. 54 4 5000 m. . . " . . és fia gyógysz. Szász-Régen: echáser F. gyógysz. Szászvároson: Fuhrmann, gyógysz. Reckert C. gyógysz. 

1, a 60,000 m. 6, a 4000 m. ma i : zmam Ö Segesvártt Er. Tentsci 1. Misselbachor. 8.-zt éyőrgyön: Övutak testyérek, Ötvös és Beteg. Tekében: 

1 a 50 000 m. 65 , a 3000 m. 
aguer, gyógysz. Tordán: Wolff, gyógysz. rajanovits gyógysz. Zilahon: eiss gyógysz. 

ese e 10o0000000000000000000000000- 
2, A 30,000 m. 12, a 1500 m. 

b a 25,000 m. 2, a 1200 r. 
ett 

12 15,000 m. 773. a 500 m. 
e.......::: 

1 a 12,0900 m. 950, a 300 m. , . 1 

aa fööős a. atá iss r. mMerti és tűzfecskendől nagy választékban. 
sat. sat. . 

A nyereményhúzások tervszerüleg hivatalosan vann:.k megállapitva. 
-20 

E nagy pénzkisorsolás legközelebbi első húzására: 
(275) (14 ) 

az egész eredeti sorsjegy ára csag 6 márka, v. 34/, fr. 

a fél eredeti Forsjegy Ara csak . 3 márka, v. 13/,4 frt. 

a negyed eredeti sorsjegy ára csak 14/, márka, v. 90 kr. 

a ezen az államtól biztositott eredeti sorsjegyek (nem tiltott igérvények) az 

ár beküldése, vagy utánvétele mellett általam a legtávolabb vidékekre bérmen- 

tesen küldetnek meg. Kisebb összegek levélbélyegben is beküldhetők. 

A Steindecker-ház rövid idő alatt 125,000, 80,000, 30,000, 20,00o 

és több 10,000 markás satb. nagy nyereményt fizetett ki részvényeseinek, s ez által szá 

mos család jólétéhez hozzájárult. 
A betétek a nagy esélyek arányához képest igen csekélyek, s a szerencsekisérlet 

csak ajánlkató. 
í 

A megrendelésnél minden résztvevő megkapja a hivatalos tervet, húzás után pediga 

hivatalos nyeremény-lajstromot. 
A nyeremények kifizetése, vagy elküldése tervszerüleg a szerencsés nyerők kivánsága 

szezint történik 
Megrendelések postafordultával és mindenesetrs még e hó 30-ka előtt bizalma- 

san kéretnek a következő hirneves czéghez. 

Steindecker József, Dammthorstrasse, bank- és váltóűzlete 

Hamburgban. 
U. I. A Steindecker-ház - mindenütt szolidnak és szilárdnak ismerve - nem 

azorult különös reclamokra, ezek tehát elmaradnak; a mire a t. közönséget figyelmeztetjük. 

VALSEN FERENC 
magyar gazdasági ápgyáral egyogítelt raklá- 
rának és xöpnihelyének Erdélyországi fiktelene 

EHolozsvártt 
bel-monostorutcza 12-dik szám alatt. 

Gyári árom kedvező fel- 
tételel és jótállás mel- 
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Borsajtókat a legkitünőbb rendszerü. 
Szőllőroncsoló-malmokat és szőllőrostákat. 
Borszivattyulkat minden hozzávaló felszereléssel. 
va Arjegyzékek kivánatra ingyen és bérmentve küldetnek - 

(Értelmes ügynökök és ismét-eladók kerestetnek.) 

Eredeti MAYER-féle Trieurök, mely a konkolyt, bükkönyt és zabot kiválasztja. 

Gyünmnölecsfa-eladás. É 

A zámi uradalom (vasúti állomás Zám) tenyész-kertjéből * 
minden fajta ü 

gyümölcsfa, szőlővenyige 
(363) is, valamint més (4-6) 
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kaphatók, s árjegyzékek kivánatra megküldetnek. 

A 
I 

nbergi diszáruk, lovagló- és vadász-kellékek, lát- és illatszerek, 
dohányzó keszletek. 

legujabb posztó-, filcz-kalapok fiuk és urak részére- 
Fiu-kalapok darabja .1fírt 20 Krtól, 3 frt 20 krig. ) Úri-kalapok darabjla-.. . . Ilfrt 80 krtól, 5 frt 50 krig. 

FÚRFI-, NÓl- ÉsS GYERMEK-CZIPÓK 
; egéaeg y cNe a ansa. 

1 pár gyermek-ezipő, bőr vagy brünel 1 frt 60 krtól, 3 frtizg. 1 pár női-czipő, posztó, bőr vagy brünel 3 frt - krtól, ő frtig. 

1 pár férfi-czipő ....... 6 frt - krtól, 9 frtig. I 1 pár fiu-czipő ..... 33fírt 60 krtól, 4 frt50 krig. 

csSAPÓ NDOR 
nagy árutárlata Kolozsvárt, 

févén, „Iemazemi szaoedla ellet. 
ma vidéki megrendelések legpontosabban teljesittetnek. * 

UrTAZÓ KELLÉKEK 
1 darab női kézi táska, vászon- vagy bőrből 90 krtól, 10 frtig. II 1 darab uti bőrönd ...lífrt 50 krtó,l . . . 20 frtig. 

E 

1 darab kézi uti táska, bőr- vagy vászonból 2 frtól, 20 frtig. 1 darab uti faláda ... 4frt 20 krtól, . ..2 181rtig. 

1 darab uti nyak-táskaa....... ... .........eforinttól....... ftig. 
/ ; 

nagy petroleum-lámpa raktára; - függő közönséges, finomabb éttermekben; - asztali-, konyha- és falilámpák gyári árakban. 

Iskolai kellékek 
fiu- és leaány-gyermekek számára- 

Iskolai könyvtáskák leánykáknak..... 50, 60 70 kr., egész 2 frtig. 

Iskolai könyvtáskák fiuknak ............. őő,60, 70 kr.egész 1 frt 50 krig. 

Rajzeszközök 1 frt 20 krtól 4 írt 50 krig.- Festékek dobozban 6 krtól egész 2 frtig.- Toll-szekrények bádogból 20, 40, 50 kr. 
fából darabja 5 kr.- Tenta-tartók, zsebben hordhatók 20 kr, 1 írt 20 krig.- Zsebkések nagyválasztékban 15 krtól egész 6 frtig. 

Mindenféle háztartás és konyhaeszközök, aczél-áruk, gyermekjátékok, Thonet- 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdászrál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt, 

féle székek, fauteuilek és kanapék hajtott fából. 


